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PROJEKT REZOLUCJI PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie polityki zewnętrznej UE na rzecz demokratyzacji
(2011/2032(INI)).

Parlament Europejski,

– uwzględniając Powszechną deklarację praw człowieka, a w szczególności jej art. 21, oraz 
Międzynarodowy pakt praw obywatelskich i politycznych, a w szczególności jego art. 25,

– uwzględniając Europejską konwencję o ochronie praw człowieka i podstawowych 
wolności oraz zobowiązania OBWE podjęte w Kopenhadze w 1990 r. i na szczycie 
w Stambule w 1999 r., podczas którego wszystkie państwa należące do OBWE 
zobowiązały się do zapraszania międzynarodowych obserwatorów, w szczególności Biura 
Instytucji Demokratycznych i Praw Człowieka (ODIHR), na organizowane przez siebie 
wybory,

– uwzględniając Afrykańską kartę praw człowieka i narodów oraz Amerykańską konwencję 
praw człowieka,

– uwzględniając Kartę praw podstawowych Unii Europejskiej ogłoszoną w Strasburgu dnia 
12 grudnia 2007 r.,

– uwzględniając art. 6 oraz 21 Traktatu o Unii Europejskiej,

– uwzględniając art.9 umowy o partnerstwie AKP-WE (2000 r.),

– uwzględniając rezolucję zatytułowaną „Propagowanie i umacnianie demokracji”, przyjętą 
przez Zgromadzenie Ogólne ONZ w dniu 4 grudnia 2000 r.1, a także rezolucję 
zatytułowaną „Wzmacnianie roli organizacji i mechanizmów szczebla regionalnego, 
niższego i innych w propagowaniu i umacnianiu demokracji” z dnia 20 grudnia 2004 r.2,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 20 września 1996 r. w sprawie komunikatu Komisji 
na temat uwzględniania przestrzegania zasad demokracji i praw człowieka w umowach 
zawieranych przez Wspólnotę z państwami trzecimi (COM(1995)0216)3 oraz swoją 
rezolucję z dnia 14 lutego 2006 r. w sprawie klauzuli dotyczącej praw człowieka 
i demokracji w umowach zawieranych przez Unię Europejską4, 

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 15 marca 2001 r. dotyczącą komunikatu Komisji 
w sprawie pomocy UE przy organizacji wyborów i ich obserwacji5, 

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 25 kwietnia 2002 r. dotyczącą komunikatu Komisji 
w sprawie roli Unii Europejskiej w propagowaniu praw człowieka i demokratyzacji w 

                                               
1 A/RES/55/96.
2 A/RES/59/201.
3 Dz.U. C 320 z 28.10.1996, s. 261.
4 Dz.U. C 290 E z 29.11.2006, str. 107.
5  Dz.U. C 343 z 5.12.2001, s. 270.
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krajach trzecich (COM(2001)0252)1,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 8 maja 2008 r. w sprawie misji obserwacji wyborów 
UE: cele, praktyka i przyszłe wyzwania2,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 22 października 2009 r. w sprawie budowania 
demokracji w stosunkach zewnętrznych UE3,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 25 marca 2010 r. w sprawie wpływu światowego 
kryzysu finansowego i gospodarczego na kraje rozwijające się oraz na współpracę na 
rzecz rozwoju4,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 16 grudnia 2010 r. w sprawie rocznego 
sprawozdania w zakresie praw człowieka na świecie za rok 2009 oraz w sprawie polityki 
Unii Europejskiej w tej dziedzinie5,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 25 listopada 2010 r. w sprawie społecznej 
odpowiedzialności przedsiębiorstw w międzynarodowych umowach handlowych6,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 25 listopada 2010 r. w sprawie praw człowieka oraz 
norm społecznych i środowiskowych w międzynarodowych umowach handlowych7,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 8 marca 2011 r. w sprawie podatków i rozwoju –
współpracy z krajami rozwijającymi się w zakresie wspierania dobrych rządów w 
dziedzinie opodatkowania8,

– uwzględniając wszystkie umowy między UE i krajami trzecimi oraz zawarte w tych 
umowach klauzule dotyczące praw człowieka i demokracji,

– uwzględniając konkluzje Rady z dnia 18 maja 2009 r. dotyczące wspierania 
demokratycznych rządów – w kierunku wzmocnionych ram UE,

– uwzględniając wspólny dokument Komisji Europejskiej i Sekretariatu Generalnego Rady 
w sprawie budowania demokracji w stosunkach zewnętrznych UE (SEC(2009)1095),

– uwzględniając wspólny komunikat dla Rady Europejskiej, Parlamentu Europejskiego, 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego oraz Komitetu Regionów, zatytułowany 
„Partnerstwo na rzecz demokracji i wspólnego dobrobytu z południowym regionem Morza 
Śródziemnego” (COM(2011)0200),

                                               
1 Dz.U. C 131 E z 5.6.2003, str. 147.
2 Dz.U. C 271 E z 12.11.2009, s. 31.
3 Dz.U. C 265 E z 30.9.2010, s. 3.
4 Dz.U. C 4 E z 7.1.2011, s. 34.
5 Teksty przyjęte w tym dniu, P7_TA-PROV(2010)0489.
6 Teksty przyjęte w tym dniu, P7_TA-PROV(2010)0446.
7 Teksty przyjęte w tym dniu, P7_TA-PROV(2010)0434.
8 Teksty przyjęte, P7_TA-PROV(2011)0082.



PR\857320PL.doc 5/8 PE458.744v01-00

PL

– uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1889/2006 
z dnia 20 grudnia 2006 r. w sprawie ustanowienia instrumentu finansowego na rzecz 
wspierania demokracji i praw człowieka na świecie (EIDHR),

– uwzględniając sprawozdanie Wysokiego Komisarza ONZ ds. Praw Człowieka z dnia 15 
lutego 2005 r.1 na temat odpowiedzialności spółek wielonarodowych i innych 
przedsiębiorstw w dziedzinie praw człowieka,

– uwzględniając swoją rezolucję z dnia 25 października 2001 r. w sprawie otwartości i 
demokracji w handlu międzynarodowym2, w której mówi się o poszanowaniu 
podstawowych norm socjalnych MOP przez WTO oraz o przyjęciu przez WTO decyzji 
MOP, w tym ewentualnych wezwań do zastosowania sankcji związanych z poważnym 
naruszeniem podstawowych norm socjalnych,

– uwzględniając rozpoczęcie działalności przez Europejską Służbę Działań Zewnętrznych 
(ESDZ) w dniu 1 stycznia 2011 r.,

– uwzględniając art. 48 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Spraw Zagranicznych (A7-0000/2011),

A. mając na uwadze, że traktaty Unii proklamują prawa człowieka i demokrację jako 
fundamentalne wartości UE, które ta ostatnia jest zobowiązana propagować jako 
powszechne,

B. mając na uwadze, że dwie rezolucje Zgromadzenia Ogólnego ONZ3 wyraźnie wymieniają 
zasadnicze elementy demokracji,

C. mając na uwadze, że konkluzje Rady w sprawie wspierania demokracji w stosunkach 
zewnętrznych UE z 2009 r. odzwierciedlają te elementy,

D. mając na uwadze, że wzajemna zależność i wzajemne umacnianie się praw obywatelskich, 
kulturalnych, gospodarczych, politycznych i społecznych nie budzi już wątpliwości oraz 
mając na uwadze, że demokratyczne zarządzanie jest najlepszym sposobem ich 
zagwarantowania, a także działania na rzecz walki z ubóstwem,

E. mając na uwadze, że w przyjętym przez Radę programie działania na rzecz demokracji 
Unia potwierdziła wolę zwiększenia spójności i skuteczności swojej pomocy, ale że 
nastąpił niewielki postęp w realizacji programu,

F. mając na uwadze, że Unia ma do dyspozycji szeroki wachlarz instrumentów wsparcia dla 
demokracji i praw człowieka – obejmujący umowy polityczne, gospodarcze i handlowe, 
które zawierają klauzule dotyczące praw człowieka i demokracji, szczególne rozwiązanie 
motywacyjne dotyczące zrównoważonego rozwoju i dobrych rządów (tzw. system 
„GSP+”), dialog polityczny, działania w ramach WPZiB, misje w ramach EPBiO,

                                               
1 E/CN.4/2005/91, 2005.
2  Dz.U. C 112 E z 9.5.2002, s. 326.
3 A/RES/55/96 i A/RES/59/201.
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instrumenty finansowe, misje obserwacji wyborów – ale że konieczne jest uzyskanie 
spójnego i bardziej skutecznego zestawu instrumentów, dostosowanego do sytuacji 
każdego kraju,

G. mając na uwadze, że pomimo występujących ze strony niektórych krajów trzecich 
częstych naruszeń klauzuli dotyczącej praw człowieka i demokracji, a także braku 
poszanowania zobowiązań zawartych w umowach kraje te tylko wyjątkowo są 
sankcjonowane,

H. mając na uwadze, że Unia ma w tej dziedzinie rzeczywistą politykę zachęt, która może 
posłużyć za dźwignię dla reform, ale że jej pełny potencjał nie został wykorzystany z 
powodów politycznych, a nie istnieje a priori żadna przeszkoda strukturalna dla 
wykorzystania instrumentów finansowych w celu wsparcia procesu demokratyzacji,

I. mając na uwadze, że EIDHR umożliwia finansowanie misji obserwacji wyborów Unii 
Europejskiej, będących głównym instrumentem interakcji w dziedzinie demokracji, ale 
zaleceniom tych misji często brakowało nadzoru i realizacji,

J. mając na uwadze, że sytuacja ta może być wynikiem braku woli politycznej rządów 
krajów partnerskich, a także niezdolności Komisji Europejskiej i państw członkowskich do 
przełożenia tych zaleceń na konkretne programy wsparcia, w szczególności na rzecz nowo 
wybranych parlamentów w krajach przeżywających transformację demokratyczną,

Konieczność zmiany paradygmatu

1. jest zdania, że jedynie rozkwit demokracji w krajach trzecich może stworzyć podstawy 
zrównoważonego i prawowitego partnerstwa z Unią, uwzględniającego potrzeby i interesy 
obu stron;

2. zauważa, że rozgrywające się na południe od Morza Śródziemnego wydarzenia pokazały 
granice skupiania się na bezpieczeństwie i stabilizacji, co nie zdołało zlikwidować 
ubóstwa i niesprawiedliwości społecznej; uważa, że o ile nastąpił rozwój gospodarczy, o 
tyle płynące z niego korzyści nie były sprawiedliwie rozdzielone; zwraca uwagę na 
potrzebę zmiany paradygmatu, ukierunkowanego na prawdziwą konsolidację demokracji 
opartej na wewnętrznym rozwoju, zrównoważonym i korzystnym dla narodów;

3. podkreśla, że obecnie priorytet ma szerokie, konkretne i energiczne wykorzystywanie 
istniejącego zestawu zachęt Unii, a także likwidowanie niespójności i podwójnych 
przepisów przy wdrażaniu które osłabiają postrzeganie Europy oraz jej zdolność do 
realizacji silnej i spójnej polityki;

4. zaleca, żeby umowy międzynarodowe, dokumenty strategiczne dla poszczególnych 
krajów, plany działania, program GSP+ i każde inne źródło wzajemnych zobowiązań Unii 
i kraju trzeciego zostały zaostrzone przez bardziej precyzyjne sformułowanie klauzul 
dotyczących praw człowieka i demokracji, precyzyjne mechanizmy na wypadek 
nieposzanowania przynajmniej w oparciu o zobowiązania zawarte w umowie z Kotonu, 
szczegółowe zobowiązania i kryteria pomiaru umożliwiające ocenę dokonanych postępów, 
a także szczegółowy harmonogram wdrażania;
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5. ponownie potwierdza, że konieczne jest, aby Parlament Europejski przeprowadzał bardziej 
rygorystyczne kontrole tych elementów; żąda w związku z tym, żeby Unia włączała 
Parlament we wszystkie etapy związane z zawieraniem, stosowaniem i zawieszaniem 
międzynarodowych umów z krajami trzecimi, a zwłaszcza w określanie mandatu 
negocjacyjnego na potrzeby nowych umów, w szczególności w dziedzinie propagowania 
praw człowieka, w dialog w obrębie rady stowarzyszenia lub każdego innego 
równoważnego organu zarządzającego umową na temat realizacji zobowiązań w 
dziedzinie demokratyzacji, a także w proces decyzyjny dotyczący rozpoczęcia konsultacji 
lub zawieszenia umowy;

6. jest zdania, że to w ramach ONZ śledzenie sytuacji praw człowieka w każdym kraju ma 
legalne podstawy; zwraca się jednakże do Unii o regularne przedstawianie 
wyczerpujących sprawozdań na temat wdrażania przez kraje trzecie zobowiązań w 
dziedzinie demokracji i praw człowieka, zawartych specjalnie w umowach z Unią;

7. zaleca Unii Europejskiej, aby w przypadku najtrudniejszych partnerstw nie izolowała tych 
krajów, lecz utrzymywała z nimi stosunki oparte na właściwym i skutecznym 
warunkowaniu służącym za rzeczywistą zachętę dla reform demokratycznych, a także aby 
upewniała się, że ludność rzeczywiście korzysta na tej współpracy; popiera podejście 
oparte na pomocy proporcjonalnej do podjętych działań, wspomniane w komunikacie 
zatytułowanym „Partnerstwo na rzecz demokracji i wspólnego dobrobytu z południowym 
regionem Morza Śródziemnego”; jest zdania, że w zamian Unia nie powinna się wahać i 
wykorzystać środki przewidziane wcześniej dla krajów, których rządy nie dotrzymują 
zobowiązań w zakresie demokratycznego zarządzania;

Pogłębienie wymiaru politycznego

8. podkreśla, że konieczne jest pogodzenie dwóch podejść stosowanych w obszarze 
propagowania demokracji, tj. podejścia opartego na rozwoju, ukierunkowanego na 
postępie społeczno-gospodarczym oraz podejścia politycznego, popierającego pluralizm 
polityczny i demokrację parlamentarną; nalega, żeby to poparcie dla wymiaru 
politycznego krajów trzecich miało postać pluralistycznego wsparcia instytucjonalnego, a 
nie ingerencji;

9. uznaje dokonywane przez Unię, często za pośrednictwem EIDHR, wysiłki wspierające 
niektóre podmioty działające na rzecz reform demokratycznych, takie jak obrońcy praw 
człowieka i niezależne media; nalega jednakże na konieczność lepszej organizacji 
demokratycznych partii politycznych bez jednoczesnego opowiadania się po którejś 
stronie; wzywa do systematycznego wspierania nowo wybranych demokratycznie 
parlamentów, zwłaszcza w krajach przeżywających transformację lub tych, w których 
miała miejsce misja obserwacji wyborów UE,

10. odkreśla zasadniczą rolę parlamentów krajów trzecich w demokratycznej kontroli 
budżetów; żąda, żeby wszelkiej pomocy finansowej Unii towarzyszyło techniczne i 
polityczne zwiększenie możliwości kontroli parlamentarnej; potwierdza, że Unia powinna 
czynnie informować parlamenty krajów trzecich o zakresie swojej współpracy;

11. wyraża zadowolenie z powodu podjęcia przez Unię decyzji o opracowaniu oddzielnej dla 
każdego kraju strategii w dziedzinie praw człowieka; pragnie, żeby obejmowały one 
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również demokratyzację; zachęca do szybkiego wprowadzenia ich w życie, aby Unia 
wkrótce dysponowała wspólną analizą sytuacji i potrzeb w każdym kraju, a także planem 
działania określającym, w jaki sposób instrumenty Unii będą w pełni wykorzystywane, 
uzupełniając się;

12. podkreśla, że dokument ten powinien mieć wpływ na całą politykę zewnętrzną oraz na 
instrumenty Unii dotyczące krajów trzecich; występuje o udostępnienie go Parlamentowi;

13. wzywa do opracowania prawdziwej strategii politycznej wokół misji obserwacji wyborów 
UE, mianowicie przez przedstawienie projektu politycznego, w który wpisuje się każda 
misja; żąda, aby w ramach rocznej debaty z wysoką przedstawiciel/wiceprzewodniczącą w 
Parlamencie Europejskim, poświęconej prawom człowieka, dokonywać – w dwa lata po 
zakończeniu każdej misji – oceny postępów demokracji i aspektów pozostających do 
poprawy;

14. podkreśla znaczenie wyboru krajów priorytetowych dla misji obserwacji wyborów w 
oparciu o rzeczywiste skutki, jakie misja może mieć dla stosunków między Unią a danym 
krajem; zachęca ESDZ do stosowania bardzo wybiórczego podejścia dla dokonania tego 
wyboru i przypomina, że grupa koordynacji wyborów, której opinii zasięga się w sprawie 
rocznego programu misji obserwacji wyborów Unii, opracowała precyzyjne kryteria w tej 
kwestii;

15. podkreśla znaczenie sformułowania na koniec każdej misji obserwacji wyborów zaleceń 
realistycznych, możliwych do zrealizowania i których wprowadzanie będzie zdecydowanie 
popierane przez wszystkie instytucje Unii oraz państwa członkowskie;

16. żąda zastosowania się instytucji Unii i państw członkowskich do wniosków misji, a także 
ich rzeczywistej niezależności oraz szczególnej uwagi Komisji, ESDZ i państw 
członkowskich w celu wsparcia realizacji zaleceń za pośrednictwem współpracy;

Popieranie dynamiki społecznej

17. proponuje opracowanie bardziej otwartej i dynamicznej polityki wsparcia dla ruchów 
społecznych i tych, które sprzyjają udziałowi społeczeństwa obywatelskiego w postaci 
związków zawodowych, towarzystw wzajemnej pomocy, stowarzyszeń kobiecych, 
młodzieżowych, ruchów chłopskich, NGO, sieci społecznościowych, a także dla 
indywidualnych osób o reformatorskich poglądach, takich jak obrońcy praw człowieka i 
nowi przywódcy; sugeruje wspieranie ich mobilności za pośrednictwem specjalnych 
programów, a także przez włączenie tego pojęcia do istniejących programów;

18. potwierdza potrzebę uprawiania bardziej zaangażowanej polityki w obszarze praw
społecznych, kulturalnych i politycznych, promowania wolności „starych” i „nowych” 
mediów oraz ich ochrony, zmniejszenia „przepaści cyfrowej”, a także ułatwienia dostępu 
do internetu;

19. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszej rezolucji Radzie, 
Komisji oraz rządom i parlamentom państw członkowskich.


